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ПРАВИЛНИК ЗА ДЕЙНОСТТА НА ЧУЖДОЕЗИКОВИТЕ КУЛТУРНО-

ОБРАЗОВАТЕЛНИ И БИБЛИОТЕЧНО–ИНФОРМАЦИОННИ ЦЕНТРОВЕ 

 

Приет с Решение на АС № 4/24.04.2017 г. 

 

 

Глава първа 

ОБЩИ ПОЛОЖЕНИЯ 

 

 

Чл. 1. (1)  Правилникът регламентира създаването и функционирането на 

чуждоезиковите културно-образователни и библиотечно-информационни центрове 

(Чуждоезикови центрове) във ВТУ „Св. св. Кирил и Методий“. 

(2) Правилникът се приема на основание чл. 25, ал. 3 от Закона за висшето образование.  

(3) Чуждоезиковите културно-образователни и библиотечно-информационни центрове са 

обособени средища в Университета за осъществяване на образователни, 

научноизследователски, културни и сродни дейности, свързани с конкретен език или с 

няколко езика. 

Чл. 2. Чуждоезиковите центрове се създават по инициатива на чуждоезикови катедри 

и/или колегиуми и с подкрепата на:  

1. посолства на държави, чиито език и култура са предмет на изучаване във ВТУ „Св. 

св. Кирил и Методий“;  

2. академични и бизнес партньори от съответните страни;  

3. неправителствени организации в качеството им на партньори на ВТУ.   

Чл. 3. (1) Предложенията на субектите по чл. 2 се отправят към ръководството на ВТУ 

или на Филологическия факултет, с приложена към тях обосновка по чл. 4. 

(2) Писменото предложение, отправено до ръководството на Филологическия факултет, 

подлежи на обсъждане на заседание на Факултетския съвет.  Деканът на Филологическия 

факултет, чрез ресорния зам.-ректор по международно и вътрешно сътрудничество, внася 

мотивираното предложение за утвърждаване от Академическия съвет.  

Чл. 4. Обосновката за създаване на чуждоезиков център съдържа следните компоненти: 

наименование на чуждоезиковия център, целеви групи, дейности във и чрез центъра, 

пътища за набавяне на литература на съответния език (учебна, културно-образователна, 

художествена, специализирана, периодика на хартиен и електронен носител), 

вътрешноуниверситетски, междууниверситетски в страната и международни 

партньорства, вкл. с дипломатически представителства и под., концепция за видове 

дейности, дефиниращи спецификата на центъра, ръководство, обслужване, материална 

база, финансиране на дейности. 
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Глава втора 

ДЕЙНОСТИ НА ЧУЖДОЕЗИКОВИТЕ ЦЕНТРОВЕ 

 

Чл. 5. Чуждоезиковите центрове са достъпни за всички студенти и преподаватели - 

членове на академичната общност на ВТУ, за ползватели от други образователни, научни 

и културни институции, за широката общественост и са неотменна част от 

образователната, международната и научноизследователската дейност на ВТУ. 

Чл. 6. (1)  Всеки чуждоезиков център работи според вътрешни правила, приети на 

заседание на Факултетския съвет на Филологически факултет по предложение на 

съответна катедра/катедри, в чийто предмет на дейност е обучение по съответния чужд 

език и в синхрон с този Правилник. 

(2) Екземпляр от вътрешните правила на всеки чуждоезиков център се съхранява в 

съответния център, в архива с нормативни документи на Филологическия факултет и в 

Центъра по управление на качеството. 

Чл. 7. Чуждоезиковите центрове осъществяват конкретни дейности: образователни, 

библиотечно-информационни; научноизследователски; културно-образователни и 

художественотворчески; междууниверситетски и международни. 

Чл. 8. Образователните дейности: 

1. осигуряват и подпомагат качествено обучение чрез библиотечно–информационна, 

учебно–методическа и инфраструктурна база както за чуждоезиковите, така и за други 

специалности във ВТУ; 

2. организират чуждоезикови курсове при условия и ред, приети от Факултетския 

съвет на Филологическия факултет;  

3. осигуряват информация и съдействие за получаване на езикови сертификати;  

4. осигуряват информация за форми на международна мобилност (международни 

стипендии, летни школи и други видове курсове в чужбина);  

5. подпомагат формите на извънаудиторната заетост; 

6. организират с потребители на кадри и със заявители на стажове семинари със 

специално предназначение. 

Чл. 9.  Библиотечно-информационните дейности се изразяват в: 

1. съхраняване, набавяне и поддържане на библиотечен фонд и периодика на 

съответния чужд език; 

2. чрез система за електронна каталогизация съответният чуждоезиков библиотечен 

фонд се превръща в интегрална част на общия библиотечен фонд на ВТУ и на 

електронния каталог на Университетска библиотека; 

3. електронните библиотечни каталози на чуждоезиковите центрове са свързани с 

електронните каталози на факултетски и други филиални библиотеки.  

Чл. 10.  Научноизследователски дейности, изпълнявани от центровете: 

1. участват в реализацията на научни форуми, гост-лекторски изяви, работа по 

проекти;  

2. предоставят базата си за извършване на научноизследователска работа;  
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3. подпомагат достъпа до необходима литература и извършването на библиографски 

справки.  

Чл. 11.  Културно-образователни и художественотворчески дейности:  

1. извършват културно-образователна и художественотворческа дейност, свързана 

със съответните езици, култури и държави;  

2. организират и провеждат събития, свързани със съответните култури и езици; 

3. информират по подходящ начин академичната общност на ВТУ за събития, 

включително и чрез ресурсите на социалните мрежи. 

Чл. 12.  Междууниверситетски и международни дейности:  

1. организират разнообразни форми на младежки инициативи – участия в проекти, 

стажове, екскурзоводски услуги, менторство и други; 

2. съдействат за развитието на контактите между студенти и преподаватели със 

съответните езикови специализации в български висши училища, за създаване на мрежи и 

други партньорски форми;  

3. създават и поддържат контакти с чуждестранни университети, с научни и културни 

институции, посолства, дипломатически представителства, бизнес организации и други с 

цел осъществяване на съвместна дейност. 

Чл. 13. (1) Чуждоезиковите центрове имат следните разновидности: 

1. чуждоезиков център с комплексна дейност: учебна, библиотечно-информационна, 

изследователска и културно-информационна;  

2. чуждоезиков библиотечен и културно-информационен център с частично 

осъществяване на учебна дейност; 

3. чуждоезиков център или семинар с превес на учебния процес.  

(2) Функциониращите чуждоезикови центрове във ВТУ са посочени съгласно 

приложение 1.  

 

Глава трета 

РЪКОВОДСТВО И УПРАВЛЕНИЕ НА ЧУЖДОЕЗИКОВИТЕ ЦЕНТРОВЕ 

 

Чл. 14. Всички чуждоезикови центрове са под административното ръководство на 

декана на Филологическия факултет в координация със съответния ресорен заместник-

ректор. 

Чл. 15. Методическото ръководство на всеки център се осъществява от предложен от 

съответните катедри преподавател, компетентен в дейността и спецификата на съответния 

център. Предложенията се утвърждават от Факултетския съвет на Филологическия 

факултет, а деканът прави предложение до Ректора за годишната натовареност на 

ръководителя. 

Чл. 16. В работата си ръководствата на чуждоезиковите центрове се съобразяват с 

тяхната общоуниверситетска роля, със стратегията в образователната, 

научноизследователската, творческата, партньорската и международната  дейност на ВТУ 

“Св. св. Кирил и Методий”. 
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Чл. 17. В началото на всяка учебна година, до края на м. октомври, пред Факултетския 

съвет на Филологическия факултет се представят отчети за предходната учебна година и 

календар на проявите в чуждоезиковия център за текущата учебна година. Отчетите и 

календарът се обявяват публично. 

 

Глава четвърта 

ФИНАНСОВО И МАТЕРИАЛНО ОСИГУРЯВАНЕ НА ЧУЖДОЕЗИКОВИТЕ 

ЦЕНТРОВЕ 

 

Чл. 18. Финансирането на центровете се осъществява от:  

1. дарения на фондации, посолства, дипломатически и културни институции, бизнес 

организации;  

2. бюджета на ВТУ с конкретен ежегоден разчет за работни позиции на обслужващ 

персонал, текуща поддръжка на помещения, техническо оборудване, софтуерни продукти, 

абонаменти и други; 

3. проекти, в които участват чуждоезиковите центрове, включително в партньорство с 

други структурни звена.  

Чл. 19. Чуждоезиковите центрове ползват помещения от сградния фонд на 

университета, определени от Ректора по предложения на Декана на ФФ според 

спецификата, обема дейности и ефективното оползотворяване на пространствата. 

 

Преходни и Заключителни разпоредби 

§ 1. Правилникът влиза в сила от датата на приемането му от Академическия съвет.  

§ 2. Настоящият правилник отменя: 

1. Правилника за дейността на чуждестранните библиотечно-информационни и 

културни центрове (приет от Академичния съвет на ВТУ Решение № 8/6 юли 2009 г., изм. 

с Решение на АС № 8/4 юли 2011 г.). 

2. Статут образователен и културен център “Балкани” ВТУ “Св. св. Кирил и Методий” 

(приет от Академичния съвет на ВТУ през 2005 г.). 

3. Правилник за дейността и обслужването на читателите на британската библиотека 

при ВТУ “Св. св. Кирил и Методий”(приет от Академичния съвет на ВТУ през 2005 г.). 

§ 3. Функциониращите чуждоезикови центрове по приложение 1 разработват 

вътрешните си правила, при спазване на този правилник не по-късно от м. юли 2017 г. 

 

 

РЕКТОР:  (п)  

      (проф. д-р ХРИСТО БОНДЖОЛОВ) 
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 Приложение 1 към чл. 12, ал. 2 

Категории чуждоезикови образователни, библиотечни, информационни и културно-

образователни центрове 

I. Чуждоезиков център с комплексна дейност: учебна, библиотечно-информационна, 

изследователска и културно-информационна: 

1. Център „Балкани“ (обща балканистична библиотека, семинари по румънски 

и албански език, семинар за докторанти) 

2. Център по англицистика и ирландистика 

3. Славистичен комплекс (обща славяноезична библиотека, семинари по 

полски, словашки, сръбски език) 

4. Франкофонски център за документация и информация  

II. Чуждоезиков библиотечен и културно-информационен център с частично 

осъществяване на учебна дейност: 

1. Австрийска библиотека 

2. Немска библиотека 

3. Център по гръцки език и култура 

4. Американски център „Мартин Лутър Кинг“ 

5. Руски библиотечно-информационен център 

III. Чуждоезиков център или семинар с превес на учебния процес 

1. Семинар по арабски език 

2. Семинар по португалски език и по португалска и бразилска култура 

3. Център по испански език и испаноезични култури 

4. Библиотечно–информационен център за китайски език и култура 

5. Нидерландски езиков и културен център 

6. Център по японски език и култура 

7. Семинар по италиански език 

 

 

 

  


